
©NHK WORLD-JAPAN 129https://www.nhk.or.jp/lesson/zt/

LESSON

42 悠
ゆ う

輝
き

さんに渡
わ た

すつもりです

ミーヤー
米亞

： タム、きれいなお花
はな

だね。
Ta⎤mu, ki⎤ree na ohana da ne.

心心，這花好美。

タム
心心

： 悠
ゆう

輝
き

さんに渡
わた

すつもりです。
Yu⎤uki-san ni watasu tsumori de⎤su.

我打算送給悠輝。

すごくよかったです！
Sugo⎤ku yo⎤katta de⎤su!

真是太棒了！

ミーヤー
米亞

： さあ、楽
がく

屋
や

に行
い

こう。
Sa⎤a, gakuya ni iko⎤o.

走，去後台吧。

タム
心心

： はい。
Ha⎤i.

好。

詞彙及語句

きれい（な）　美 / 漂亮
ki⎤ree （na）

花
は な

／お花
は な

　花
hana⎤ / ohana

渡
わ た

す　給
watasu

すごく　非常
sugo⎤ku

いい（←よかった）  好 / 棒
i⎤i （← yo⎤katta）

さあ　走（表示勸誘或催促的感嘆詞）
sa⎤a

楽
が く

屋
や

　後台 / 演員休息室
gakuya

行
い

く　去
iku

今日小劇場

Yuuki-san ni watasu tsumori desu
我打算送給悠輝
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重點語句

悠
ゆ う

輝
き

さんに渡
わ た

すつもりです。
Yu⎤uki-san ni watasu tsumori de⎤su.
我打算送給悠輝。

表達自己將要做或已經決定做的事，可以這樣說：「動詞的辭書形＋ tsumori 
desu」。「watasu」（給）是辭書形。「yuuki-san」後面的助詞「ni」表示給的對象。

說說看！

これからどこに行
い

きますか。
Korekara do⎤ko ni ikima⎤su ka.

姫
ひめ

路
じ

に行
い

って、お城
しろ

を見
み

るつもりです。
Himeji ni itte, oshiro o mi⎤ru tsumori de⎤su.

接下來，你要去哪裡？ 
我打算去姬路，看城堡。

試試看！

～つもりです。
～tsumori de⎤su.

我打算～。

①	友
と も

達
だ ち

と博
は く

物
ぶ つ

館
か ん

に行
い

く
tomodachi to hakubutsu⎤kan ni iku

	 和朋友去博物館

②	部
へ

屋
や

でゆっくりする
heya⎤ de yukku⎤ri-suru

	 在房間裡待著

常用語句
すごくよかったです！
Sugo⎤ku yo⎤katta de⎤su!
真是太棒了！

用於表達感動或讚嘆。「sugoku」是「totemo」（非常）的較為隨意的說法，
在會話中經常使用。

Can-do! 表達自己的意願或計畫
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日本的城堡

跟著米亞去旅行

日本各地有很多城堡，遊覽方式非常多元。除了欣賞雄偉壯觀的城堡外觀，還可
以登上天守閣，眺望周圍的景色；或漫步在石牆下或護城河邊，撫今追昔。

姬路城因其潔白優美的外觀猶如展翅高飛的白鷺，素有「白鷺城」的愛稱。長野
縣的松本城擁有現存最古老的五重天守，外牆黑白相間，形成鮮明的色彩對比。

姬路城（兵庫縣）

名古屋城（愛知縣）
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松本城（長野縣）

松山城（愛媛縣）

答案 ① 友
とも

達
だち

と博
はく

物
ぶつ

館
かん

に行
い

くつもりです。 Tomodachi to hakubutsu⎤kan ni iku tsumori de⎤su.
② 部

へ

屋
や

でゆっくりするつもりです。 Heya⎤ de yukku⎤ri-suru tsumori de⎤su.




